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Elegant and comfortable



In new workspaces, the furniture becomes the tool capable of 
offering a world of possibilities. Workplaces aspire to be more 
than accumulators of tasks and people, seeking to be a meeting 
point for creativity and talent. Noom is warm and comfortable. A 
chair for any time of day.

En los nuevos espacios de trabajo, el mueble se convierte en la 
herramienta capaz de ofrecer un mundo de posibilidades. Los 
lugares de trabajo aspiran a ser más que acumuladores de tareas 
y personas, buscan ser punto de encuentro, de creatividad y de 
talento. Noom es cálida y confortable. Una butaca para cada 
momento del día.

Dans les nouveaux espaces de travail, le meuble devient l’outil 
capable d’offrir tout un monde de possibilités. Les lieux de travail 
tendent à devenir plus que de simples accumulateurs de tâches 
et de personnes. Ils veulent devenir des points de rencontre, de 
créativité et de talent. Noom est chaleureux et confortable. Un 
fauteuil pour tous les moments de la journée.

In den neuen Arbeitsbereichen wird das Möbel zum Instrument, 
das eine Welt voller Möglichkeiten bietet.  Arbeitsplätze wollen 
mehr sein als nur die Ansammlung von Aufgaben und Menschen, 
sie wollen ein Treffpunkt von Kreativität und Talent sein.  Noom 
ist warm und komfortabel. Ein Sessel für jeden Moment des 
Tages.

Stylish and comfortable 
office seating with a 
pleasant design
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“Noom not only provides comfort, but 
it also personalises and customises 
each space, as well as providing new 
sensations from its touch as well as a 
high level of well-being...”

“Noom fuses artisan upholstery with 3D patterns and 
seams technologies. It creates an unprecedented geometry 
from a soft and back to front design capable of generating 
new sensations in all kinds of spaces.  Furthermore, Noom 
represents a technological leap in terms of furniture 
upholstery”, according to Alegre Design.
Design: Alegre Design

“Noom fusiona tapicería artesanal con tecnologías 
de patronaje y costuras en 3D. Crea una geometría 
inédita         a partir de un diseño suave y transversal 
capaz de generar sensaciones nuevas en todo tipo de 
espacios. Además, Noom marca un salto tecnológico 
en cuanto a tapicería     de mobiliario”, según Alegre 
Design.
Diseño: Alegre Design

Marcelo Alegre

“Noom allie le capitonnage artisanal aux technologies        
de modélisme et de coutures en 3D. Il crée une 
géométrie novatrice à partir d’un modèle doux et 
transversal, qui permet de générer des sensations 
nouvelles dans divers espaces. D’autre part, avec 
Noom c’est un saut technologique qui est réalisé en 
matière de capitonnage    de mobilier”, selon Alegre 
Design.
Design: Alegre Design

“Noom vereint handgefertigte Polstermöbel mit  
3D-Schnitt- und Nähtechnologien. Es erzeugt eine 
beispiellose Geometrie aus einem sanften und 
transversalen Design, das in der Lage ist, neue 
Empfindungen in allen Arten von Räumen zu 
erzeugen. Darüber hinaus markiert Noom einen 
Technologiesprung in Sachen Möbelbezügen”, so 
Alegre Design.
Design: Alegre Design
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Ideas flow better in welcoming environments. 
The warmth and serenity that Noom’s materials 
transmit favor a sense of team, the proximity 
between colleagues, the consensual solutions 
and the shared tasks.

Las ideas fluyen mejor en ambientes acogedores. 
La calidez y serenidad que transmiten los 
materiales de Noom favorecen el sentimiento 
de equipo, la proximidad entre compañeros, 
las soluciones consensuadas  y las tareas 
compartidas.

Les idées s’épanouissent mieux dans des 
environnements accueillants. La chaleur et 
la sérénité que communiquent les matières 
composant Noom encouragent le sentiment 
d’appartenir à une équipe, la proximité entre 
collègues, les solutions consensuelles et les tâches 
partagées.

Ideen florieren am besten in gemütlichen 
Umgebungen.  Die Wärme und Ausgeglichenheit, 
die die Materialien von Noom vermitteln, fördern 
ein Gefühl der Teamarbeit, Nähe zwischen den 
Kollegen, konsensorientierte Lösungen und    
gemeinsame Aufgaben.
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Spaces for sharing, debating 
and releaxing. Change of 
scenery, change of space and 
change of ideas. 
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There are many sides 
to Noom, thanks to an 
extensive range of structures, 
upholstery, leather and seams 
that provides comfort and an 
ergonomic sitting positions 
for different tasks and spaces.  
It even enables creating a 
comfortable reading corner 
with high-backrest chairs.

Noom tiene muchas caras, 
gracias a una extensa gama de 
estructuras, tapizados, piel y 
costuras que aporta confort y 
una sentada ergonómica para 
diferentes tareas y espacios. 
Incluso permite crear un 
cómodo rincón de lectura con 
sillones de respaldo alto.

Noom offre de nombreuses 
facettes grâce à une vaste 
gamme de structures, de 
capitonnages, de cuirs et de 
coutures. Il apporte confort et 
ergonomie pour différentes 
tâches et différents espaces. Il 
permet même de créer un coin 
lecture confortable à l’aide de 
fauteuils à haut dossier. 

Noom hat viele Facetten, 
dank einer breiten Palette 
von Strukturen, Bezügen, 
Leder und Nähten, die 
Komfort und ergonomisches 
Sitzen für unterschiedliche 
Aufgaben und Bereiche 
bieten. So können Sie sogar 
eine bequeme Leseecke 
mit hochlehnigen Sesseln 
einrichten.
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Feel comfortable 
anywhere and at 
any time of day.

Choosing the right colour is crucial when 
it comes to transmitting sensations. 
Therefore, each piece adapts to the size of 
the specific space and project.  Upholstery, 
colours and seams -simple, French caning 
and edging- respond to the aesthetic vision 
and the needs of use of each environment.

La elección del color es crucial en la 
transmisión de sensaciones. Por eso, cada 
pieza se adaptaa la medida del espacio y 
del proyecto concretos. Tapizados, colores 
y costuras -simple, francesa y ribete- 
consiguen responder a la visión estética y a 
las necesidades de uso de cada entorno.

Le choix de la couleur est essentiel pour 
transmettre des sensations. C’est pourquoi 
chaque pièce s’adapte à la mesure de 
l’espace et du projet précis. Capitonnages, 
couleurs et coutures -simple, française 
et bordure- permettent de répondre 
aux exigences de la vision esthétique et 
aux besoins de l’utilisation de chaque 
environnement.

Die Farbauswahl ist ausschlaggebend für 
die Übertragung von Empfindungen. Aus 
diesem Grund wird jedes Stück an die Größe 
des spezifischen Bereichs und Projekts 
angepasst. Bezüge, Farben und Nähte - 
einfach, französisch und gesäumt - sind in 
der Lage, auf die ästhetische Vision und die 
Nutzungsanforderungen jeder Umgebung 
zu reagieren.
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Spaces for sharing, 
debating and releaxing. 
Change of scenery, 
change of space and 
change of ideas. 
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Noom’s innovative shape, which incorporates 
integrated armrests and interconnected seat 
and backrest, manages to accommodate the 
body comfortably for long periods of time. 
They are functional and provide design to 
meeting rooms, meeting points, waiting 
areas and gastronomic spaces, among other 
environments. 

La silueta innovadora de Noom, que incorpora 
brazos integrados y asiento y respaldo 
interconectado, consigue acoger el cuerpo 
cómodamente durante espacios amplios de 
tiempo. Resultan funcionales y aportan diseño 
a salas de reuniones, puntos de encuentro, 
áreas de espera y espacios gastronómicos, 
entre otros entornos.

La silhouette innovante de Noom comporte 
des bras intégrés, une assise et un dossier 
interconnectés. Il permet d’accueillir le 
corps de manière confortable durant de 
longues heures. Ce fauteuil est fonctionnel 
et confère une touche de design à tout type 
d’environnements, depuis les salles de réunion 
aux points de rencontre, en passant par les 
zones d’attente et les espaces gastronomiques. 

Die innovative Silhouette von Noom, die 
integrierte Armlehnen und miteinander 
verbundener Sitz und Rückenlehne beinhaltet, 
bietet dem Körper eine komfortable 
Sitzhaltung über einen längeren Zeitraum. 
Sie sind funktional und bringen Design 
in Besprechungsräume, Treffpunkte, 
Wartebereiche und gastronomische 
Einrichtungen unter anderen mit. 
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Make any space a 
place to connect 
and share.

Lunch time and coffee break offer a lot. To take a break from daily 
work and strengthen personal relationships with colleagues. To take 
an interest in the other person’s family, talk about a good film or 
discuss the latest developments in a project. To improve, ultimately, 
communication between the members of a team in a relaxed 
atmosphere. And Noom fits perfectly in those moments of relaxation 
and companionship around a good table.

El descanso de la comida y la hora del café dan para mucho. Para tomarse 
un respiro del trabajo diario y estrechar los lazos personales con los 
compañeros. Para interesarse de la familia del otro, comentar una buena 
película o desgranar los últimos avances de un proyecto. Mejorar, en 
definitiva, la comunicación de los miembros de un equipo en un ambiente 
distendido. Y Noom encaja a la perfección en esos momentos de relax y de 
compañerismo en torno a una buena mesa.

La pause déjeuner et la pause-café, des moments très productifs. 
Pour souffler un peu pendant la journée de travail et renforcer les liens 
personnels avec les collègues. Pour prendre des nouvelles de la famille, 
commenter un bon film ou les dernières avancées d’un projet. En résumé, 
pour améliorer la communication entre membres d’une équipe dans une 
ambiance détendue. Et Noom s’adapte à la perfection à ces moments de 
détente et de camaraderie autour d’une bonne table.

Die Mittagspause und die Kaffeezeit bringen viel.  Eine Pause vom 
Arbeitsalltag einlegen und die persönliche Bindung zu Kollegen stärken. 
Um sich für die Familie des anderen zu interessieren, einen guten Film 
zu kommentieren oder die neuesten Entwicklungen in einem Projekt zur 
Sprache zu bringen.  Kurz gesagt, die Kommunikation der Mitglieder eines 
Teams in einer entspannten Atmosphäre zu verbessern. Und Noom passt 
perfekt zu den Momenten der Entspannung und Gesellschaft an einem 
guten Tisch.
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That all spaces, 
have their own 
style.

The details in the construction and seams are one of the Noom’s 
hallmarks, a range that accompanies you throughout the day 
until it’s time to turn off the computer and walk our the office 
door. Ensuring your comfort and well-being at all times. Because 
when you feel good, you work better.

Los detalles de la confección y de las costuras son una de las señas 
de identidad de Noom, una línea que te acompaña        a lo largo 
de todo el día hasta que llega la hora de apagar el ordenador y 
cruzar la puerta de la oficina. Garantizando en todo momento tu 
confort y bienestar. Porque cuando uno se siente bien, trabaja 
mejor.

Les détails de fabrication et des coutures signent l’identité de 
Noom, une ligne qui vous accompagne tout au long de la journée 
jusqu’au moment d’éteindre l’ordinateur et de refermer la porte 
du bureau. La garantie du confort et du bien-être à tout moment. 
Quand on se sent bien, on travaille mieux.

Die Details der Konfektion sowie die Nähte sind eines der 
Markenzeichen von Noom, eine Linie, die Sie den ganzen Tag über 
begleitet, bis es Zeit ist, den Computer auszuschalten und das 
Büro zu verlassen. So ist Ihr Komfort und Wohlbefinden jederzeit 
gewährleistet. Wenn man sich wohl fühlt, arbeitet man besser.
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Noom 50´s colour range helps us to create and 
accompany environments that have different 
philosophies, whether an informal space or 
a more serious and corporate environment. 
Everything is possible. Furthermore, thanks to the 
available colours for its plastic frame, structures, 
seat pads and upholstery, the collection offers 
extensive personalisation options.

La gama cromática de Noom 50 nos ayuda a crear y 
acompañar entornos de muy distinta filosofía, ya sea 
para un espacio informal o para un entorno más serio y 
corporativo. Todo es posible. Además, gracias a su 
variedad de colores en carcasas de plástico, estructuras, 
pads de asiento y tapizados, la colección dispone de 
un amplio abanico de posibilidades de personalización.

La gamme chromatique de Noom 50 nous aide à créer 
et accompagner des environnements à la philosophie 
très différente, que ce soit pour un espace informel ou 
pour un environnement plus sérieux et corporatif. Tout 
est possible. De plus, grâce à la variété de couleurs des 
coques en plastique, des structures, des rembourrages 
de siège et des tissus, la collection dispose d’un large 
éventail de possibilités de personnalisation.

Die Farbpalette von Noom 50 hilft uns, Umgebungen 
mit sehr unterschiedlichen Atmosphären zu schaffen 
und zu vermitteln, sei es für einen informellen Raum 
oder für eine seriösere und unternehmerische 
Umgebung. Alles ist möglich. Darüber hinaus 
bietet die Kollektion dank ihrer Farbvielfalt bei 
Kunststoffgehäusen, Strukturen, Sitzpolstern und 
Polstern eine breite Palette an Möglichkeiten zur 
Personalisierung.

Much more than 
a visitor chair

NOOM 50
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Working at height-adjustable tables is a must for people’s day-to-day work, 
which not only boosts productivity but also has a positive impact on health. 
The Noom 50 range also includes stools and high chairs that help to implement 
new working models that are based on people´s collaboration, well-being and 
development. 

El trabajo en mesas altas es una necesidad del trabajo diario, que además de 
incrementar la productividad impacta positivamente sobre la salud. Dentro 
de su gama de modelos Noom 50 dispone también banquetas y taburetes de 
sentada alta que contribuyen a implantar nuevos modelos laborales basados en la 
colaboración, el bienestar y desarrollo de las personas. 

Le travail sur table haute est une nécessité du travail quotidien qui accroît la 
productivité tout en étant bénéfique pour la santé. Dans sa gamme de modèles, 
Noom 50 possède également des banquettes et des tabourets à assise haute qui 
contribuent à la mise en œuvre de nouveaux modèles professionnels basés sur la 
collaboration, le bien-être et le développement des personnes. 

Das Arbeiten an Hochtischen ist eine Notwendigkeit der täglichen Arbeit, was sich 
neben der Steigerung der Produktivität auch positiv auf die Gesundheit auswirkt. 
Die Modellreihe Noom 50 umfasst auch Hocker und Barhocker, die zur Umsetzung 
neuer Arbeitsmodelle beitragen, die auf Zusammenarbeit, Wohlbefinden und der 
Weiterentwicklung der Mitarbeiter basieren. 
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Noom 50´s raison d’être is that it can be used as a visitor chair. A simple, 
comfortable and yet highly versatile and durable chair; fundamental 
characteristics for a benchmark chair that can be used in both private or public 
work environments alike.

El uso como silla confidente es la razón de ser de Noom 50. Una 
silla sencilla, cómoda  y al mismo tiempo muy versátil y duradera,  
características fundamentales  para una silla de referencia en  entornos laborales, 
ya sean privados o públicos.

La mission de Noom 50 est d’être un siège visiteur. Un siège à la fois simple 
et confortable, tout en étant très polyvalent et durable, des caractéristiques 
fondamentales pour un siège de référence dans les environnements de travail, 
qu’ils soient publics ou privés.

Die Verwendung als Besucherstuhl war die eigentliche Funktion von 
Noom 50. Ein einfacher, komfortabler und gleichzeitig sehr vielseitiger und 
langlebiger Stuhl; wesentliche Eigenschaften für den beliebtesten Stuhl für 
Arbeitsumgebungen, ob privat oder öffentlich.
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Noom 60 is distinguished by its versatility and 
customisability. Each piece offers a friendly, cross-
cutting design, available in a wide range of seat and 
frame options, from metal bases to wood, with or 
without castors..

Noom 60 se distingue por su versatilidad y capacidad 
de personalización. Cada pieza ofrece un diseño 
amigable y transversal, disponible en una amplia gama 
de opciones de asiento y estructura, desde bases 
metálicas hasta madera, con o sin ruedas..

Noom 60 se distingue par sa polyvalence et sa 
personnalisation. Chaque pièce offre un design 
convivial et transversal, disponible dans une large 
gamme d’options d’assise et de piétement, de la base 
métallique au bois, avec ou sans roulettes..

Noom 60 zeichnet sich durch seine Vielseitigkeit 
und Anpassungsfähigkeit aus. Jedes Stück bietet ein 
freundliches, schnittiges Design, das in einer breiten 
Palette von Sitz- und Gestelloptionen erhältlich ist, von 
Metallfüßen bis zu Holz, mit oder ohne Rollen..

Style with 
character

NOOM 60
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SERIE 30 
Chair  / Silla

SERIE 40 
Stool / Draughtman Chair  / Taburete / Banqueta

4 Metal legs chair
4 Patas de acero

4 Pyramidal wooden legs
4 Patas piramidales de madera

4 Wood legs stool
Taburete 4 patas de madera

4 Metal legs stool
Taburete 4 patas de metal

Cantilever stool
Taburete Patín de acero

4 Spoke base w/ castors  - gas lift
Base 4 brazos con ruedas - Elev. gas

4 Spoke base with pads chair
Base 4 brazos tapones - Giratoria 

4 Conical wooden legs
4 Patas cónicas de madera

Cantilever stool
Taburete Patín de acero

4 Wood legs stool
Taburete 4 patas de madera

4 Metal legs stool
Taburete 4 patas de metal

Upholstered with simple sewing
Tapizado costura simple

Upholstered with french sewing
Tapizado costura francesa
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TECHNICAL FEATURES
Información técnica

Noom is born from a frame with a smooth shape 
that serves as a starting point to create hundreds 
of different personalities, capable of fitting into 
any space and time. Wood, metal, upholstery, 
aluminium and high-density polyurethane are 
combined to create products that are both 
durable and welcoming at the same time.

Noom nace de una carcasa de silueta suave que 
sirve de punto de partida para crear cientos de 
personalidades diferentes, capaces de encajar 
en cualquier espacio y momento. Madera, metal, 
tapizado, aluminio y poliuretano de alta densidad 
se conjugan para crear productos muy perdurables 
y acogedores al mismo tiempo.

Noom naît d’une silhouette élégante, point de 
départ à la création de centaines de personnalités 
différentes, capables de s’intégrer à n’importe quel 
espace, peu importe le temps. Le bois, le métal, 
le tissu, l’aluminium et le polyuréthane haute 
densité s’associent pour créer des produits à la fois 
chaleureux et avec une longue durée de vie.

Noom entsteht aus einem weichen 
Silhouettengehäuse, das als Ausgangspunkt 
für die Schaffung Hunderter verschiedener 
Persönlichkeiten dient, die sich in jeden Raum und 
jede Zeit einfügen können.  Holz, Metall, Polsterung, 
Aluminium und hochverdichtetes Polyurethan 
verbinden sich zu Produkten, die langlebig und 
gleichzeitig auch einladend sind.  

SERIE 10 
Armchair - Medium Backrest  / Sillón de respaldo medio

SERIE 20 
Armchair - High Backrest with Headrest  / Sillón respaldo alto

4 Pyramidal wooden legs
4 Patas piramidales de madera

Aluminium round base
Base redonda de aluminio

4 Metal legs chair
4 Patas metálicas

4 Pyramidal wooden legs
4 Patas piramidales de madera

4 Conical wooden legs
4 Patas cónicas de madera

4 Metal legs chair
4 Patas metálicas

78,5

65,2 63,6

76,6

4357

82
,4

78,5

64,5 63,3

76,6

43

57

82
,4

64,5 63,3

43

57

82
,4

43

76,6 78,5

Ø 60

57

10
2

43

76,6 83,4

Ø 60

57

10
2

76,6 83,4

63,864,7

10
2

43

76,6 83,4

57

92
,5

21
,8

67

28
,2

4734,1

42,8 49,3

42,8

58 59NOOM



TECHNICAL FEATURES
Información técnica

SERIE 50 
Chairs  / Sillas

SERIE 50 
5 spoke Base  / Base de 5 radios

SERIE 50 
Beam Seating  / Bancadas

SERIE 50 
Cantilever  / Patín

SERIE 50 
4 spoke Base  / Base de 4 radios

SERIE 50 
4 Wood Legs  / 4 Patas de Madera

4 metal legs with simple arm
4 Patas metálicas con brazo simple

Swivel base with 5-spoke
and castors with Closed arms

without armrest
Base de 5 radios con ruedas con
brazo cerrado sin reposabrazos

Beam seating - 4 Places
Bancada de 4 puestos

Cantilever with simple arm
Patín metálico con brazo simple

Swivel base with 4-spoke
and pads with Closed arms

without armrest
Base de 4 radios con tapones con

brazo cerrado sin reposabrazos

Swivel base with 4-spoke
and castors with Closed arms

without armrest
Base de 4 radios con ruedas con
brazo cerrado sin reposabrazos

4 wood legs stool without arms
Taburete 4 Patas madera sin brazos

4 metal legs without arms
4 Patas metálicas sin brazos

Swivel base with 5-spoke
and castors

Base de 5 radios
con ruedas

Beam seating - 3 Places
Bancada de 3 puestos

Cantilever without arms
Patín metálico sin brazos

Swivel base with 4-spoke
and pads

Base de 4 radios
con tapones

4 wood legs without arms
4 Patas madera sin brazos

4 metal legs with closed
arms with armrest

4 Patas metálicas con brazo 
cerrado y reposabrazos

Draughtman chair with
swivel base  with castors

Banqueta con base d
 5 radios giratori

 con ruedas

Cantilever stool 
without arms

Taburete patín metálico
sin brazos

Swivel base with 4-spoke
and castors

Base de 4 radios
con ruedas

4 metal legs with closed
 arms without armrest

4 Patas metálicas con brazo 
cerrado y sin reposabrazos
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The enormous versatility 
and personalization capacity 
of Noom, designed by the 
Alegre Design studio, allows 
this line to fit into areas that 
include lobbies, waiting areas, 
meeting rooms and hotels, 
among others. 

Die enorme Vielseitigkeit 
und Personalisierbarkeit von 
Noom, entworfen vom Studio 
Alegre Design, ermöglicht 
es dieser Linie, in Bereichen 
wie Lobbys, Wartebereichen, 
Konferenzräumen und Hotels 
eingesetzt zu werden.

La enorme versatilidad y 
capacidad de personalización 
de Noom, diseñada por el 
estudio Alegre Design, permite 
a esta línea encajar en áreas 
que abarcan vestíbulos, zonas 
de espera, salas de reuniones y 
hostelería, entre otros.

L’énorme polyvalence et la 
capacité de personnalisation 
de Noom, conçue par le studio 
Alegre Design, permet à cette 
ligne de s’intégrer dans des 
espaces tels que les halls 
d’entrée, les salles d’attente, les 
salles de réunion, les hôtels, etc.
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TECHNICAL FEATURES
Información técnica

SERIE 60 
Chairs  / Sillas

Cantilever
Patín metálico

4 Spoke base w/ castors  - gas lift
Base 4 brazos con ruedas - Elev. gas

Hollow silent castors 
Ruedas silenciosas huecas

Standard silent castors 
Ruedas silenciosas standard

4 metal legs
4 Patas metálicas

4 Spoke base with pads chair
Base 4 brazos tapones - Giratoria 

Noom 60 ́s colour range helps 
us to create and accompany 
environments that have 
different philosophies, 
whether an informal space or 
a more serious and corporate 
environment. Everything is 
possible. Furthermore,thanks 
to the available colours for 
its plastic frame, structures, 
seat pads and upholstery, the 
collection offers extensive 
personalisation options.

Die Noom 60-Farbpalette hilft 
uns, Umgebungen mit sehr 
unterschiedlichen Philosophien 
zu schaffen und zu begleiten, 
sei es für einen informellen 
Raum oder für eine seriöse 
Unternehmensumgebung. 
Alles ist möglich. Und mit 
einer Vielzahl von Farben bei 
Kunststoffschalen, Gestellen, 
Sitzpolstern und Bezügen 
bietet die Kollektion eine breite 
Palette von Möglichkeiten zur 
individuellen Gestaltung.

La gama cromática de 
Noom 60 nos ayuda a crear 
y acompañar entornos de 
muy distinta filosofía, ya sea 
para un espacio informal o 
para un entorno más serio y 
corporativo. Todo es posible. 
Además, gracias a su variedad 
de colores en carcasas de 
plástico, estructuras, pads 
de asiento y tapizados, la 
colección dispone de un amplio 
abanico de posibilidades de 
personalización.

La gamme de couleurs 
Noom 60 nous aide à 
créer et à accompagner 
des environnements 
aux philosophies très 
différentes, qu’il s’agisse d’un 
espace informel ou d’un 
environnement d’entreprise 
plus sérieux. Tout est possible. 
Et avec une variété de couleurs 
pour les coques en plastique, 
les cadres, les coussins d’assise 
et le rembourrage, la collection 
offre un large éventail de 
possibilités de personnalisation.
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4 Conical wooden legs
4 Patas cónicas de madera

4 Pyramidal wooden legs
4 Patas piramidales de madera

Steel / Acero Aluminium / Aluminio Beech wood / Madera de Haya

White

White

Grey

Natural beech Black beech

Green

Black

Black

Black

White

Grey

Black

MustardDark blueCoral

Polyamide / Poliamida

White Black
Blanco

Blanco

Gris

Haya natural

Verde

Negro

Negro

Negro

Haya negraBlanco

Gris

Negro

MostazaAzul oscuroCoral

Blanco Negro

Finishes available  / Acabados disponibles

Structure  / Estructura

Serie 61 • Finishes available · Polypropylene / Serie 61 • Acabados disponibles · Carcasa Polipropileno

Serie 61  • Upholstered  / Serie 62 · Toda Tapizada

Polypropylene  / Carcasa Polipropileno

Polyurethane  / Poliuretano

BU · Laguna AE · Era AI · Radio AO · Tonal

AD · Felicity BV · Valencia CM · Step CM · Step Melange

BV · Valencia FA · Synergy AC · Chili AC · Chili

AV · Revive 1 AP · MossFR · Remix 3

FS · Steelcut Trio 3

BE · Velvety FR

FH · Hallingdal 65

640 640

561587
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4 
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DESIGN & ARCHITECTURE
Space management and design 
Products. Own patents
Communication

SUSTAINABILITY
Sustainable production
Product. Eco-design
Services, efficient logistics system
Actiu Technology Park, certified LEED® 
Platinum

MANUFACTURER
We are manufacturers
Domain raw materials and processes
Technology and Innovation
Standardized and specific solutions 

GLOBAL COVERAGE
Presence in more than 90 countries
Global equipment solutions. Corporate, Health, 
Education, Contract, Transport.

CERTIFICATES AND REFERENCES
ACTIU products fulfill all demands about management, quality and sustainability to provide extra value to the projects using recycled 
materials to get the recyclable final product.

ACTIU, National Design Award 2017
ACTIU, Premio Nacional de Diseño 2017

ACTIU: 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND WORKSPACES. 

Actiu is an industrial company working within the installation sector 
and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and 
productive capacity enable the company to carry out comprehensive 
equipment projects worldwide, providing solutions that favour the 
wellbeing of people.

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la 
instalación, especializada en la creación de mobiliario, cuya flexibilidad  
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento 
global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el bienestar 
de las personas. 

ACTIU, 50 ANS DE CONCEPTION D’ESPACES PUBLICS ET DE TRAVAIL.  

Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel dans  
le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de mobilier, et 
dont la flexibilité et la capacité de production permettent de développer 
des projets d’équipement global à un niveau international, tout en 
apportant des solutions qui puissent offrir du bien-être aux personnes.  

ACTIU, 50 JAHRE DESIGN UND PRODUKTION VON MÖBELN FÜR 
ÖFFENTLICHE EINRICHTUNGEN UND ARBEITSRÄUME.

Unsere ständige Forschung, Weiterentwicklung, Flexibilität und Erfahrung 
ermöglichen es uns, Projekte  im privaten und öffentlichen Bereich der 
verschiedensten Sektoren auf nationaler und internationaler Ebene 
durchzuführen. Stillstand ist uns fremd. Uns treibt das Bedürfnis an, näher 
an den Menschen zu sein und Lösungsmöglichkeiten zu entwickeln, die 
den Endnutzern Wohlgefühl bieten. 

We dream to go beyond our own immediate reality. 
We design to mature our desires. We walk because 
only our initiative changes the world and breaks 
new ground. We move ourselves by being ourselves 
without the fear of underperforming against our 
own expectations and goals.

                  D. Vicente Berbegal Pérez 
                  President and Founder of the Actiu Group.

ACTIU reserves the right to carry out technical, dimensional and finishing modifications 
that it considers appropriate with respect to the information detailed in this document, 
so please check before confirming your orders.

ACTIU se reserva el derecho de llevar a cabo las modificaciones técnicas, dimensionales 
y de acabados que estime conveniente respecto a la información detallada en este 
documento, por el que se ruega verificación antes de confirmar sus pedidos.

Actiu, the first industrial company
in the world to obtain the
WELL v2 and LEED Platinum Certification
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